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Tragen Sie bei der
Verwendung des
Werkzeugs geeignete
Schutzausrüstung wie
Handschuhe und
Schutzbrille.

Wear appropriate
protective equipment
such as gloves and
safety glasses when
using the tool.

Portez un équipement
de protection
approprié tel que des
gants et des lunettes
de sécurité lorsque
vous utilisez l'outil.

Indossare dispositivi
di protezione adeguati
come guanti e occhiali
di sicurezza durante
l'utilizzo dello
strumento.

Draag geschikte
beschermende
uitrusting zoals
handschoenen en een
veiligheidsbril
wanneer u het
gereedschap gebruikt.

Utilice equipo de
protección adecuado,
como guantes y gafas
de seguridad, cuando
utilice la herramienta.

Při používání nástroje
používejte vhodné
ochranné prostředky,
jako jsou rukavice a
ochranné brýle.

Nosite odgovarajuću
zaštitnu opremu kao
što su rukavice i
zaštitne naočale kada
koristite alat.

Nosite odgovarajuću
zaštitnu opremu kao
što su rukavice i
zaštitne naočale kada
koristite alat.

A szerszám
használatakor viseljen
megfelelő
védőfelszerelést,
például kesztyűt és
védőszemüveget.

Überprüfen Sie
regelmäßig den
Zustand Ihres
Werkzeugs.
Verwenden Sie keine
beschädigten
Werkzeuge.

Check the condition of
your tools regularly.
Do not use damaged
tools.

Vérifiez régulièrement
l'état de vos outils.
N'utilisez pas d'outils
endommagés.

Controlla
regolarmente lo stato
dei tuoi strumenti.
Non utilizzare
strumenti danneggiati.

Controleer regelmatig
de staat van uw
gereedschap. Gebruik
geen beschadigd
gereedschap.

Compruebe
periódicamente el
estado de sus
herramientas. No
utilice herramientas
dañadas.

Pravidelně kontrolujte
stav svého nářadí.
Nepoužívejte
poškozené nástroje.

Redovito provjeravajte
stanje svojih alata.
Nemojte koristiti
oštećene alate.

Redovito provjeravajte
stanje svojih alata.
Nemojte koristiti
oštećene alate.

Rendszeresen
ellenőrizze
szerszámai állapotát.
Ne használjon sérült
szerszámokat.

Lassen Sie
Reparaturen, die über
Ihre Fähigkeiten
hinausgehen, von
einem qualifizierten
Fachmann
durchführen.

Have repairs that are
beyond your
capabilities carried out
by a qualified
professional.

Faites effectuer les
réparations dépassant
vos capacités par un
professionnel qualifié.

Far eseguire le
riparazioni oltre le
proprie capacità da un
professionista
qualificato.

Laat reparaties die
buiten uw
mogelijkheden liggen,
uitvoeren door een
gekwalificeerde
vakman.

Haga que las
reparaciones más allá
de sus capacidades
sean realizadas por
un profesional
calificado.

Opravy, které
přesahují vaše
schopnosti, nechte
provést
kvalifikovaným
odborníkem.

Neka popravke koji
nadilaze vaše
sposobnosti izvrši
kvalificirani stručnjak.

Neka popravke koji
nadilaze vaše
sposobnosti izvrši
kvalificirani stručnjak.

képességeit
meghaladó
javításokat
szakképzett
szakemberrel
végeztesse el.

Achten Sie darauf,
dass Sie beim
Arbeiten mit
Werkzeugen eine
stabile Position haben
und die Werkzeuge
sicher halten.

Make sure you have a
stable position when
working with tools and
hold the tools
securely.

Lorsque vous
travaillez avec des
outils, assurez-vous
d'avoir une position
stable et de bien
maintenir les outils.

Quando si lavora con
gli strumenti,
assicurarsi di avere
una posizione stabile
e di tenere gli
strumenti in modo
sicuro.

Zorg er bij het werken
met gereedschap voor
dat u een stabiele
positie heeft en het
gereedschap stevig
vasthoudt.

Cuando trabaje con
herramientas,
asegúrese de tener
una posición estable y
sostenga las
herramientas de
forma segura.

Při práci s nářadím se
ujistěte, že máte
stabilní polohu a
nářadí bezpečně
držte.

Kada radite s alatima,
osigurajte stabilan
položaj i čvrsto držite
alate.

Kada radite s alatima,
osigurajte stabilan
položaj i čvrsto držite
alate.

A szerszámokkal
végzett munka során
ügyeljen arra, hogy
stabil helyzetben
legyen, és
biztonságosan tartsa
a szerszámokat.

Verwenden Sie
keinen zu kleinen
oder zu großen
Schraubendreher, um
Beschädigungen der
Schrauben oder des
Werkzeugs zu
vermeiden.

Do not use a
screwdriver that is too
small or too large to
avoid damaging the
screws or the tool.

Pour éviter
d'endommager les vis
ou l'outil, n'utilisez pas
de tournevis trop petit
ou trop grand.

Per evitare di
danneggiare le viti o
lo strumento, non
utilizzare un
cacciavite troppo
piccolo o troppo
grande.

Om schade aan de
schroeven of het
gereedschap te
voorkomen, mag u
geen
schroevendraaier
gebruiken die te klein
of te groot is.

Para evitar dañar los
tornillos o la
herramienta, no utilice
un destornillador
demasiado pequeño o
demasiado grande.

Abyste předešli
poškození šroubů
nebo nástroje,
nepoužívejte příliš
malý nebo příliš velký
šroubovák.

Kako biste izbjegli
oštećenje vijaka ili
alata, nemojte koristiti
odvijač koji je premali
ili prevelik.

Kako biste izbjegli
oštećenje vijaka ili
alata, nemojte koristiti
odvijač koji je premali
ili prevelik.

A csavarok vagy a
szerszám
károsodásának
elkerülése érdekében
ne használjon túl kicsi
vagy túl nagy
csavarhúzót.

Halten Sie den
Schraubendreher
während des
Einsatzes fest und
achten Sie darauf,
dass er nicht
abrutscht. Vermeiden
Sie übermäßige
Kraftanwendung.

Hold the screwdriver
firmly during use and
ensure that it does not
slip. Avoid using
excessive force.

Tenez fermement le
tournevis pendant
l'utilisation et assurez-
vous qu'il ne glisse
pas. Évitez une force
excessive.

Tenere saldamente il
cacciavite durante
l'uso e assicurarsi che
non scivoli. Evitare
una forza eccessiva.

Houd de
schroevendraaier
tijdens gebruik stevig
vast en zorg ervoor
dat deze niet
wegglijdt. Vermijd
overmatige kracht.

Sujete firmemente el
destornillador durante
el uso y asegúrese de
que no se resbale.
Evite la fuerza
excesiva.

Během používání
držte šroubovák
pevně a dbejte na to,
aby neklouzal.
Vyvarujte se
nadměrné síly.

Čvrsto držite odvijač
tijekom uporabe i
pazite da ne sklizne.
Izbjegavajte
pretjeranu silu.

Čvrsto držite odvijač
tijekom uporabe i
pazite da ne sklizne.
Izbjegavajte
pretjeranu silu.

Használat közben
tartsa szilárdan a
csavarhúzót, és
ügyeljen arra, hogy ne
csússzon el. Kerülje a
túlzott erőt.

Bewahren Sie die
Schraubendreher
sicher und außerhalb
der Reichweite von
Kindern auf.
Vermeiden Sie Stürze
oder Schläge, die die
Werkzeuge
beschädigen könnten.

Store screwdrivers
safely and out of the
reach of children.
Avoid dropping or
hitting the tools, which
could damage them.

Conservez les
tournevis en sécurité
et hors de portée des
enfants. Évitez les
chutes ou les impacts
qui pourraient
endommager les
outils.

Tenere i cacciaviti al
sicuro e fuori dalla
portata dei bambini.
Evitare cadute o urti
che potrebbero
danneggiare gli
utensili.

Bewaar de
schroevendraaiers
veilig en buiten het
bereik van kinderen.
Vermijd vallen of
stoten die het
gereedschap kunnen
beschadigen.

Mantenga los
destornilladores en un
lugar seguro y fuera
del alcance de los
niños. Evite caídas o
impactos que puedan
dañar las
herramientas.

Uchovávejte
šroubováky bezpečně
a mimo dosah dětí.
Vyhněte se pádům
nebo nárazům, které
by mohly nářadí
poškodit.

Držite odvijače na
sigurnom i izvan
dohvata djece.
Izbjegavajte padove ili
udarce koji bi mogli
oštetiti alate.

Držite odvijače na
sigurnom i izvan
dohvata djece.
Izbjegavajte padove ili
udarce koji bi mogli
oštetiti alate.

A csavarhúzókat
tartsa biztonságosan
és gyermekektől távol.
Kerülje el az eséseket
vagy ütéseket,
amelyek károsíthatják
a szerszámokat.
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